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POKALBIO ORGANIZAVIMAS IR STRUKTURA
(REMIANTIS SIUOLAIKINES VOKIECJU VAIKU IR JAUNIMO
LITERATUROS PAVYZDZIAIS)

Santrauka

Tiriamasis objektas

Pokalbis kalbinink démesio sulauk pried keleq deSimtmeiy. Sis sudtingas,
jvairiaspektis reiskinys tapo tiriamuoju objekiuairiy kalbotyros mokyklh atstow
darbuose. Reikia pripazinti tai, kad nors mokslkantiria pokalh jvairiais aspektais,
tatiau universalios, iSsamios nagiimo sistemos, apimais visus pokalbio
pozymius, visas sritis, kol kas dagra sukurta. Tywjy démesio paprastai sulaukia
pavieniai, daznai ir gana siauri pokalbio aspeki@nka apgailestauti, kad ir lietuyi
mokslininky Si sritis réra labai négstama, toél Si tema vis dar yra nauja ir aktuali.

Dialogini bendravim lemia daugyb veiksni: pokalbio dalyviai (3 skatius,
charakteriai, hierarchiniai santykiai), situacijgieta ir laikas), tema (arba keletas
temy), pasnekoy tikslai, verbalirgs ir neverbalias komunikacijos elementai. Siekiant
iISvengti pokalbyje nesusipratimr konflikty, svarbu ne tik sekti pokalbio tufingeleti
argumentuoti tam tikrose situacijose, valdyti imf@cija, bet ir zinoti pokalbio
organizavimo taisykles, iSmanyti pokalbio striukt bei pokalbio modeliavimo
principus. Pokalbis tarp dvigjar daugiau pasnekowuréty bati vertinamas ne tik kaip
informacijos perdavimo idas, bet ir kaip prieman atskleidzianti tikgsias pasnekay
intencijas bei norus ir padedanti sukuttigharakteristikas.

Mokslininkai tol tyrima apibidina skirtingai. Diskurso anakz(Wunderlich
1985), pokalbio analiz (Ungeheuer 1987, Henne, Rehbock 2001, Brinkegefa
1989), dialogo anali (vok. Dialoganalyse: Steger, 1987; vok. Konvermasanalyse:
Kallmeyer, Schitze 1976, Gilich, Mondada 2008)erakcipn lingvistika (Auer 1999,
Gunthner 2000, Selting, Couper-Kuhlen 2000) ir pantai metodologijos, kuuwi
tiriamasis objektas yra dialoginis bendravimasaliertus, ir pats objektagardijamas
ne vienu terminu: dialogas, pokalbis, diskusija pan. Lietuviy tyréju darbuose
dazniausias yra ,dialogo“ terminas (Vilkien2000, Zaikauskas 2002, Gud&einé
2007, Sumskyt 2006). Lyginant lietuwj ir uZsienio tygjy darbus $ia tema, reikia
pazymeti, kad lietuvp mokslininky darbai yra labiau teorinio pabzio arba
aprasomieji. Vokieiy mokslininky darbai dazniau skirti konkretiems pokaibiipy
tyrimams, pvz., pokallilaidy dalyviy pokalbiy, parda¥jo ir pirkéjo dialogo, gydytojo
ir paciento dialogo, teisinikonsultacij pokalbi ir pan.

Rengiant disertacij buvo pasirinkta nagrinti vaiky pokalbius ir y strukiira.
Vaiky pokalbiai kaip tiriamasis objektaséma sulauks daug édmesio. VaikiSkosios
kalbos ypatybes natalioje aplinkoje ir literairiniame diskurse yra nagfje
H. H. Ewersas (2000), M. Lypp (2000), J. Siebe(t835), |. Batitniens (2009).



Darbo aktualumas ir verte

Kalbant apie teorign Sio darbo ved, butina pazynéti, kad darbo teoriés
izvalgos, apibendrin&ms vaiky pokalbio organizavimo principus, veikgnsistena,
etc., prisiés prie vis dar kuriamos vientisos pokalbio anadireorijos.

Taikomuoju aspektu darbo rezultatai bus prawartengiant uzsienio kaib
mokomaja, metodik medziag. Mokant uzsienio kallp pokalbio modeliavimo
kompetencijai skiriamas nemenkaéntkesys. Be to, vaikiskosios kalbos ypatumai bei
vaiky savita pokalbio strukta yra svarbi informacija tam tikrprofesiy atstovams,
pvz., mokytojams, socialiniams pedagogams, wajkdytojams ir psichologams, t.y.,
tiems, kuriy kasdier veikla ir yra bendravimas su vaikaisur problem; sprendimas.

Tyrimo tikslas
Disertacijoje ,Pokalbio organizavimas ir straka (remiantis Siuolaikiés
vokieciy vaiky ir jaunimo literatiros pavyzdziais)® siekiama iSnagétnvaiky pokalbio
sudarymo hdus, pokalbio strukira ir veiksny sistema, lemiartia pokalbio
organizavim.
Keliami uzdaviniai:
e charakterizuoti pokaibkaip lingvistin vienet,
e vadovaujantis moderniosios lingvistikos te@nms nuostatomis, pokalbio
analiz; konceptualizuoti kaip atskirlingvisting paradigna,
e iSsiaiskinti vaikpy pokalbio strukiros konstrukcy, identifikuoti atskirus
strukfirinius vienetus,
e jvertinti pokalbio maksimy reikSmingum, konstruojant vaik pokalh
literatariniame diskurse, nustatyti galimus;&nisykliy pazeidimus,
e patikrinti, kuriy teoretizuoty pokalbio organizavimo princip laikosi ir kuriy
nepaiso grozinio diskursaikéjai organizuodami vaik pokalbius.

Ginamieji teiginiai:
1. Meninio diskurso vaik pokalbiai gali lnti traktuojami kaip buitiniai pokalbiai, nes
meniniuose tekstuose vaikir jaunimo kalba atitinka pagrindinius vaikir jaunimo
kalbos pozymius.
2. Pokalbis gali dti nagrirgjamas kaip kalbinis struitinis vienetas, kurkonstruoja
du ar daugiau pokalbio dalyvitoje p&ioje erdwje, tuo pd&iu laiku ir ta pd&ia
tema/temomis. Pokalbis strakiSkai sudarytas is tmjfaziy.
3. Vaiky literatuiroje vaiky pokalbiai sudaromi, remiantis visomis Grice'o
komunikavimo maksimomis. Pasitaiko dazntaisykliy pazeidimo arba visiSko
nepaisymo atvej
4. Vaiky pokalbio strukiira tik iS dalies atitinka suaugugi pokalbyy model. Vaiky
pokalbiuose fiksuojamiivairiis strukfiriniai pokalbio variantai, kurie atsirandatld
kalbétojy kultiriniy, kalbiniy ir charakterio bruog



Darbo metodai

Teorines nuostatos iSskleidziamos, taikant aprasomojo naliganio metodo
technikas. Praktiniuose darbo skyriuose taip pakolaasi St mokslinio teksto
organizavimo princip. Tyrimo rezultatai pateikiami analizuojant koné&ines pokalbius
arba j; dalis. Taip pat kai kuni duomem paskatiuoti procentiniai daznumai ir
atliekami lyginimai su ki pokalbiy rasiy tyrinéjimy rezultatais. Pokalbio struita
analizuojama remiantis H. Henne’s, H. Rehbocko (30@. Deppermanno (2001), K.
Brinkerio, S. Sagerio (1989) teorijomis. Taip pattiamasi H. P. Grice’o (1989, 1993)
bendradarbiavimo principo ir komunikacijos maksiteorija.

Tiriamoji medziaga

Analizuoti pasirinkti pokalbiai i$ Siuolaikés vokietiy vaiky literatiros Kiriniy.
MedZiagos Saltiniai yra vokéey vaiky ir jaunimo raSytaj kariniai: J. Bansheruso
.Keine Hosentrager fur Oya“, C. Funke ,Die Wildenikher. Fuchsalarm®, W. Paulso
.Kommissar Spaghetti und der Kanguru-Wahnsinn“,S&einhéfelio ,Rico, Oskar und
die Tieferschatten” ir kt.

Nors pokalbiai yra neautentiski, ¢iau vaizduojam veikéju kalba, elgesys,
bendravimo bdas taikliai atkartoja realvaiky elge$. Taip pat autoriaus pastaba gali
atstoti ir tai, kas realiame pokalbyj@th atsakyta kalbahojo, pakeisti dialogo replik
prasne, suteikti papildom prasnés niuang, parodyti, apie &S tikryju yra kalbama.

IS 13 Salting buvo iSrinkta apie 400 pavyzdipokalbiy, kurie buvo suskirstyti
tam tikras grupes: pagal tenskatiy, pokalbio dalywi kaitos ypatybes, pokalbio
struktiros ypatumus ir pan. Pokalbiai iS teksto paimamiasuoriaus pastabomis,
atspinditiomis pokalbio situacyg, tarp ju ir neverbaligs ir paraverbaliés
informacijos atvejus. Pokalbio situagijdazniausiai sudaro 5-6 pokalbio dalyvi
replikos.

Nors pokalbiai ir yra literdriniai, jie su tam tikromis iSimtimis atitinka
pagrindines Snekamosios kalbos pokalbioifko tendencijas ir pozymius. Tokeiging
galima pagisti M. Bachtino (1997)zvalga, kad romanas, t.y. litefiainis tekstas, yra
pirminiy kalbéjimo Zanm atspindys. Anot A. Sveicerio (1980) litefigihiame tekste
yra sukuriama antrin socialire situacija, kuria autorius siekia kiek tikmanoma
tiksliau atkartoti reali pirmine situacip. Panasios pozicijos laikosi ir A. J. Greimas
(1991), teigiantis, kad proza yra antrimodeliuojanti sistema, iSreiSkiama aiatlia
kalba. Tam pritaria E. KarpuSina (1991), L. Zaice{@002), N. lzotova (2002),
A. Betten (1994, 2001), V. Vinogradovas (1998)tir k

Visi pasirinkti kiriniai yra paraSyti voki&y kalba, nenagrigami vertimai i
vokie¢iy kalba. Beveik visi Kiriniai yra buw populiariausiju mety knygy sarasSuose, 0
autoriai tag laureatais. Kitas pasirinkimo kriterijus — kny@perop ivairumas tautiniu
ir socialiniu aspektu.

Darbo struktira
Darbg sudaro jvadas, penkios analités bei tiriamosios dalys ir iSvados.
Disertacijos pabaigoje pridedamas lit@rats sirasas: 13 cituojamgrozires literafiros



Saltiniy ir daugiau nei 100 cituatteorires literatiros leidiniy lietuviy, vokietiy, angl,
rusy kalbomis.

Pirmoje  darbo dalyje ,Anmerkungen zum Textkorpugta pateikiamos
mokslininky jzvalgos apie vaik ir jaunimo kalla bei vailg ir jaunimo literaiira. Vaikuy
Zodynas priklauso nuo jo amziaus, raidos, suaugusiakos, socialigs ir kultarinés
aplinkos, paties vaiko asmergdh Dazniausiai sakinius sudaro 5-11 zqdZalboje
didesrg dali sudaro daiktavardziai, jaustukai, jungtukai, i8ikai (plg. Rossmann
1996, Weinert 1998, Piaget 2002).

Vyresnio amziaus vaik ir jaunimo kalba taip pat jau seniai nagjama kaip
atskiras fenomenas (Schlobinski 1993, AndroutsogmuBScholz 1998, Henne 1986,
Neuland 2008). Jaunimo kalba iSsiskiria replikrumpumu, savitais trumpiniais,
skoliniais. Daznai atrodo, kad jaunuoliai kalba cpBai susikurtais ir tik jiems
suprantamais Zodziais, sakiniuose gausu eljpgiarenteai, pakartojim;. Tokiu
kalbéjimo stiliumi jaunuoliai stengiasi parodyti savo skrtinuma, privalumus,
prieStaravinmg suaugusiems, emocijas. Kalba yuagpatyles iSraiSka.

Visi Sie pozymiai autori yra perkeliami irj literatarinius karinius, kurie skirti
vaikams ir suaugusiems. Kaip teigia litenatlogas H. H. Ewersas (2000, 15), waik
jaunimo literatira yra ne tik literatrinis, bet ir kultirinis reiskinys. M. Lypp (2000, 12)
teigia, kad sunku vienareikSmiskai agbti §i fenomen bei nustatyti jo ribas. Neaiski
Sio literatiros tipo vieta literatroje apskritai. Nra aidki ir jo paskirtis. Sias knygas
skaito ne tik vaikai, bet ir suaugusiefia nemazas @nesys skiriamas ne tik piam
tekstui ir turiniui, bet ir iS pirmo 2zvilgsnio nemsniams dalykams: Srifto dydziui,
iliustracijoms, j1 santykiui su tekstu. Teksto kalba, kaip jau buvindgta, daznai
atitinka to laikmeio kalbines realijas. Kadangi autoriai stengigtiti skaitytojams, jie
pateikia ne tik viliojant turini, bet ir stengiasi atkartoti jayunzmoni terminus,
apibadinimus, elgsenos elementus, sukurti charakteriu® lpanasSesniug tikry
Siuolaikiniy vaiky ar jaunuoly. Sie siekiai realizuojami naudojant leksines, aksines,
morfologines, fonetines, psichologines, stilistinesciolingvistines, psicholingvistines
patirtis. Nevengiama jaustuk dalelyiy, ,mading;“ ZodZiy, Snekamosios kalbos
pasakym, dialektizmy, Zargono, trumpini, ideomatiny vienet, naujaday. Taip
tekstas tampa labiau suprantamas ir priimtinassadce.

Taigi literafirinis tekstas vaikams ir jaunimui tampa rasgsinr sakytires kalbos
junginiu. Nors formaliai tokie tekstai priskiriammasytiniams fiktyviesiams tekstams,
taciau vis daugiau mokslininkpritaria, kad literatrinius tekstus (tarpyj ir pokalbius)
galima priskirti Snekamosios kalbos tekstams. Erpigina (1991), A. Dorodnichas, V.
Rekalo (1994) teigia, kad litef@inis dialogas yra preciziSka kasdienio pokalbigik®
ir analizuoja Siuos tekstus kaip Snekamosios kalpagyzdzius. Literairini dialog
priskirti Snekamajai kalbai padeda ir autoriaus aekos, atspindifios situacig,
papildomus svarbius signalus, neverbalinius velksni

Antra darbo dalis ,Theoretische Ansatze der Ges$fédcschung” skiriama
pokalbio teoriniams aspektams iSryskinti. Pokalristatomas kaip lingvisgttiriamasis
objektas. Taip pat, sintetinant &m nuostatas, pokalbio anatiZonceptualizuojama
kaip atskira kalbotyros paradigma&gertinamos jos vystymosi tendencijos.



Pokalbio analigs pagrindinis uzdavinys yra istirti, kaip pokalbmalyviai
kalbinémis priemogmis perteikia sociali@ir komunikacirg tikrove. A. Deppermannas
(2000, 2001a, 2001b) savo pokalbio angdizeorijoje pateikia pagrindinius principus,
kuriais vadovaujantis téty bati analizuojami pokalbiai. Svarbiausieji yra Sie:

— veiksmas/poelgis (pokalbis atsiranda iS veiksnkuriuo sprendziama
problema, atliekama uzduotis, siekiamas tikslas),

— metodiSkumas (pokalbio dalyviai taiko daugiaunaaziau rutiniSkus elgesio
metodus)

— sekvenciy déstymas (pokalbiai yra tam tikrlaika trunkantys procesai, ir
laikas yra vienas IS rephikilgi, déstymy ir kalbétoju kaita lemiartiuy element)

— interaktyvumas (pokalbiai yra keleto dalyvawjanasmen kalbiniy veikly
seka, ir pokalbis gali Wi analizuojamas kaip pokalbio dalyvisantykis, kurio
rezultatas ir yra pats pokalbis)

— refleksyvumas (bendraujantys asmenys savo kalbmikla pristato ne tik
kalbéjimo intencijg, bet ir socialif ir kognitywji bendravimo konteksj.

Pagrindires pokalbio analigs temos yra bendravimas tam tikrose institucijose,
kalba ir priklausomy®b kalbinei grupei, suaugugu ir vaiky bendravimas, interakcija ir
gramatika, pasakymo formulavimo tendencijos pokghby t. t. Nors priklausomyb
tam tikrai kalbinei grupei analizuoja socioling\ast pokalbio analigs tyréjai taip pat
daug @mesio skiria Siai s#iai, t.y. nagrigja ly¢iy lemiamus kalbinius skirtumus
pokalbyje, kalbos viengt reikSmes kaity skirtingose amziaus grape, skirting
etniniy, socialiny, kultariniy grupiy pokalbio dalyvi elges.

Nors pokalbisjvairiais aspektais nagiamas jau kelet deSimtmeiy, vis dar
diskutuojama d jo apibrezties. Teorigje literafiroje fiksuotina pokalbio apiBEciu
vairove:

* pokalbis — tai Zodinis apsikeitimas mintimis (Dard1996, 601),

* pokalbis yra pagrindinis komunikacijos reisSkiny&urio metu partneriai
keisdamiesi kal&tojo ir klausytojo vaidmenimis, realizuoja savodiks (Techtmeier
1984, 471),

* pokalbis — tai kalbinis bendravimo aktas tarp maasiai dviej asmen toje
pioje vietoje, ketiantis kalketojo ir klausytojo vaidmenimis, kalbant ta i tema
(Schank, Schoenthal 1976, 64),

* pokalbis — tai ritualinis kontaktas (Holly 2001),

* pokalbis — tai greitas apsikeitimas trumpomis lilepmis be ilgy apmastymy
(Jakubinskij 1986, 17) ir t. t.

Dauguma autou pritaria, kad dialogo apibftis siejantys pozymiai yra Sie:
kalbartiyjuy keitimasis kalketojo ir klausytojo vaidmenimis, bendra tema beuatija
(plg. Tumina 1998, 46; Michailov 1986, 5; Mashic899 19; Slavgorodskaja 1986, 44).
Taciau yra ir gana radikali pokalbio samprat Z. Valiusinskaja (1979, 302) teigia,
kad beveik visas kaflimas yra dialoginis. Grynasis monologas negaliigtgmti, nes
kiekvienas kalbjimas turi adresat Jei yra adresantas, vadinasi, tuiitiir adresatas.
V. Demjankov (2000, 289) teigia, kad pokalbis yn& tik mirtiy iSoriné forma, bet ir
pati mastymo strukiira. Taigi net ir monologinis pagatymas tuéty bati suprantamas



kaip dialogas. Téau Siame darbe atsiribojama nuo tpklaciy pokalbio sampratos
teorijy.

Siame darbe analizuojami pokalbiai, kurie apiltnami remiantis tradiciémis
pokalbio apibéztimis. Pagrindiniai dialogo pozymiai yra: du amudgu komunikacijos
dalyviy, bendra tema, pokalbio vieta ir laikas, greitaijsiss; repliky kaita, vienodai
reikSmingos verbaligs ir neverbalias replikos.

Sioje teorigje dalyje taip pat pateikiama pokaibklasifikacija, aptariamos
pokalbio dalys, pokalbio dalywi vaidmenys ir y kaita, taip pat neverbaks ir
verbalires kalbos santykis pokalbio metu. Sios dalies syarst pagrindas yra
K. Brinkerio, S. Sagerio, H. Henne’s, H. Rehbockf, Deppermanno teor#s
nuostatos.

Trecia dalis ,Die Bedeutung der Sprechakttheorie fie @esprachsforschung:
Theoretische Ansatze" skiriama Snekosuakeéorijai pristatyti (Austino ir Searle’o
izvalgos) ir P. Grice’o bendradarbiavimo principonkanikavimo taisykhy (kokybeés,
kiekybés, modalumo ir relevantiSkumo) taikymo im jlauzymo / nesilaikymo
tendencijoms nagrii. Maksimy pazeidimai ary nepaisymai sukuria implikacijas,
perkeltines reikSmes, lemia nesusipratimus bei sunkendravim.

Ketvirtoje ir penktoje dalyse pristatoma pasiripkiokalby analiz ir tyrimo
rezultatai.

Ketvirtoje dalyje ,Aufbau des Gesprachs” analizuog pokalbio strukira
trimis lygmenimis, t.y. pokalbio makrostrukt,, mikrostrukiira ir vidurinioji struktira
(vok. Mesostruktur).

Pokalbis turi specifia eigos struldira, t.y. tris fazes: pradzj pagrindi dak
(vidury) ir pabaig (Henne, Rehbock 1995, 20; Brinker, Sager 1996, ®4adzia ir
pabaiga dazniausiai yra paprastos sandaros ir edesidS ritualizuat kalbiniy
element, t.y. pasisveikinimo, atsisveikinimo, pé&ds, atsipraSymo formujj aptarto
klausimo arba situacijos apibendrinimo ir pan. Rbka pradzioje dazniausiai yra
uzZmezgamas arba bent jau parodomas noras uzmeg@ialbp prisistatymai,
pasisveikinimai, atsiprasymasldsutrukdymo, mandagumo klausimai apie sveikart
orag. DaZnai pokalbio pradZi zymi ir neverbaliniai elementai, kurie galiatb
savarankidki arba lydi verbalire kalba. Sios fazs trukme gali kisti. Tai priklauso nuo
kalbétojy skatiaus, j Zinomumo laipsnio, tarpusavio rysio, turimo laikegkalbio
situacijos ir pan. Pokalbio pradzia bus trumpegeai dalyviai bus geri pagtami, zinos
vienas kito psichologines savybes, kuibhes vertybes ir t.t. Pasitaiko pokalbir su
pasikartojatiia pokalbio pradine faze, kai Si fazil iSoriniy signal; pertraukiama ir
vél pradedama iS naujo. Taip pat pokalbis gali viaiSketugti Sios fazs ir iSkart
pasnekovai pradeda analizuoti jiems swakltausim.

Didziausiy diskusip kyla &l viduriniosios pokalbio dalies, kurioje svarbiausi
klausimai yra tema ir potein(ar potemds) ir teny kaita, p tarpusavio rysiai, tikslo
siekimas. Kitaip negu pokalbio pradzios ar pabaiga@z, Si pokalbio dalis neturi
grieztos strukiros, ji gali kisti priklausomai nuo pokalbio tipaemos ir siekiamo
tikslo.

Pokalbis gali baigtis iSspstu arba neiSspstu klausimu. Té&au dazniausiai Si
fazé, kaip ir pradzios fag baigiasi tradiciSkai ,trip zingsniy“ kombinacija (Schegloff
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2006, 78):ivadiniu pokalbio pabaigos sakiniu aptartos temosapgoje (pabiziamas,
pakartojamas pasakymas, dalédstjaustukai). Taip galima arba peésidnaup tem,
arba inicijuoti baigimo etap Antruoju zingsniu reziumuojamas visas pokalbighG
gale pokalbis baigiamas poriniatsisveikinimo sekvenajj apsikeitimu. Ta&iau tokia
pokalbio pabaiga pasitaiko retai (3,73 % wisagriréty atvep), kadangi tai bdinga
istaigy dalykiniams pokalbiams. Vaik pokalbiuose dominuoja pabaigos su
atsisveikinimo, paékos, non, linkéjimy, reziumuojagiomis sekvencijomis,
pasikeitimas atsisveikinimo gestais, taip pat dazaipokalbiai be pabaigos f&xz

Analizuojant pokalbio vidurinija strukfira, démesys skiriamas pokalbio dalyvi
vaidmen Kkaitai, repliky keitimosi formoms, kal&tojo ir klausytojo aktyvumui
pokalbio metu ir paties kadbojo ir/arba kito pokalbio dalyvio ka#pimo teists
pasirinkimui. Kalletoju kaitos daznumas priklauso nueairiy salygu: situacijos,
spontaniSkumo, dalyyi skatiaus, vieSumo ir pazinties laipsnio, socialinio tetm
(Rath 1979, 41). Pokalbis yra lyginamas su sankrkia pagal tam tikras taisykles
vienu metu per susikertéias gatves negali vykti eismas, kitaip nutiks nekai
A. Linke ir kt. (1996, 266), H. Henne, H. Rehbock&001, 184) iSskiria kelias
pokalbio dalyviy kaitos nSis: pasikeitimas su arba be kglmo pauzs, pasikeitimas
su persidengimu ir pasikeitimas, nutraukusy Ktlbétoja. Pirmuoju atveju kalitojai
keicia vienas kia sklandziai, be prieStaravim pokalbio pertraukimo ir pan.
Persidengimas pastebimas tada, kai pokalbio dalyatba vienu metu, bet pirmasis
kalbétojas yra nenutraukiamas ir gali savo mitisti toliau. Pokalbio @tojimuisi Sis
biidas nekenkia, tema dazniausiattpjama toliau. Kalbtoju kaita su pertraukimu yra
labiausiai pokalbio eigzeidziantis atvejis. Kalliojo veikla yra visiSkai nutraukiama ir
jo vaidmen perima klausytojas. Tokia klausaajo veikla temy dazniausiai nutraukia,
pradedama nauja tema arba pokalbis apskritai bamga

Pokalbio dalyviai turi dvi galimybes praitl kalbéti: pasirinkti patys arba kadibi
kitam dalyviui to norint. Nagriétuose pokalbiuose pirmasis variantas pasitaiko
dazniau. Tai lemia vaik psichologija: jie yra smais, nori papasakoti vigk ka Zino,
iSsakyti savo nuomanjiems fipimu klausimu. Jie daZzniausiai nekreipiantksio |
etiketo taisykles arba galimylpatykti.

Paskutirgje pokalbio strukirai skirtoje dalyje analizuojama mikrostrika ir jos
elementai, t.y. pokalbio leksts, gramatigs bei fonetigs ypatylss. Sie elementai
padeda ne tik sgsti apie kalltojo kalbinius gebjimus, bet ir susikurti kaktoju
paveikslus, kitaip sakant sukuitiaizdj (Goffman 1996, 10; Riesel 1963, 418). Kuriant
arba stebint kuriamivaizd yra reikSmingas kaltojo vartojamas zodynas, fonetiniai
elementai, sakimi strukfira, prozodiniai elementai, neverbaliniai aspekfBai gali
padtti nustatyti kaltojo kilme, iSsilavinima, vertybes,isitikinimus. Nors teoretikai
teigia, kad Sie elementai pokalbio strui itakos nedaro, téaau tyrimo metu buvo
nustatyta, kad @ ju pokalbyje gali atsirasti taisyum kalbétojo nutraukimo atvey ar
net nebaigt, t.y. nepavykusij, pokalbio atvej.

Dazniausiai pasitaikantys fonetiniai elementai ia: priebalai arba balsj
praleidimas, skiemen praleidimas, priebalsgi sukeitimas vietomis, balsiilginimas,
priebalsy iSrySkinimas, greitas katfimo tempas, kalgjimas skiemenimis.
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Dazniausi leksiniai vienetai vaik ir jaunimo pokalbiuose yra dialektai,
jaustukai, madingi zodziai, skoliniai, keiksmazaaar pan.

Vaikai dazniausiai vartoja trumpus sakinius, nehsg sakinius, pasitaiko
elipsiy, parenteai. Jie praleidzia artikelius, asmeninipwardzius, jungtukus, pasitaiko
ir nejprastos sakinio tvarkos atvej

Paskutirgje darbo dalyje ,Realisation der Konversationsmasinvon P. Grice"
pokalbis analizuojamas remiantis Grice’o bendra@asmo principu ir yra vertinamas
komunikavimo taisykly paisymas bei pazeidimas kalbant. Nagmwse pokalbiuose
dazniausiai pazeidziama kiekdd maksima. Kiekyls maksima yra susijusi su kalbos
ekonomiSkumo principu. Kasdiése situacijose yra sunku nustatyti, ar pasnekovas
laikosi Sios kalbjimo taisykks, ta&iau raSytiniuose pokalbiuose tai padeda nustatyti
autoriaus remarkos ir siuzetikarinio linija.

Kokybés maksima gali iti pazeidziama & dvieju priezagiy: samoningai
nesmoningai (t.y. nezinant tikr fakty) meluojant. Analizuotuose pavyzdziuose Sios
taisykles veikimas tikrinamas kadlbojams tieg aiSkinantis papildomais klausimais
arba pasakymo teisingumas isajgksituacijos pabaigoje, arba iS autoriaus remark

RelevantiSkumo maksima reikalauja, kad pokalbioune¢hity keiciama tema,
taciau nagrirgtuose pavyzdziuose Sios taisg&ldaznai nesilaikoma, vaikai pokalbiuose
aptaria ne tik pagrindinklausima, bet ir su juo susijusias problemas bei visiSkai
tematiSkai nesusijusius kausimus.

Modalumo taisykd reikalauja kalbagiyjy tikslumo ir aiskumo. Si maksima
nagrirctuose pavyzdziuose yradiausiai pazeidziama. Vaikai kalba trumpais sakmiai
nesua@tingomis konstrukcijomis, Zodziai yra aigkir pan. Kiek dazniau Sios maksimos
netaikymas kalbant pastebimas waik suaugusiju pokalbiuose, kadangi atsiranda
nesusikalbjimy dél amziaus ir kalbids bei gyvenimo patirties skirtum Nagrinttuose
pokalbiuose pasitaiko ir tokiatvey, kai pazeidZziama vienu metu ne viena, bet kelios
bendravimo taisykij.

ISvados
Atlikto darbojzvalgos, apibendrin&@ios vaiky pokalbio organizavimo principus,
pokalbio strukiira, veiksni, sistem, teikia duomen tikslinti pokalbio analizs teorip:

1. Vaiky pokalbis yra realizuojamas trijuose lygmenyse: makukiiros,
mikrostruktiros ir viduriniosios strukiros lygmenyse.

Modeliuojant pokalb ivairiuose pokalhj tipuose strukiros lygmenis atspindintys
elementai atlieka skirtingus vaidmenis.

2. Vaiky pokalbiai gali netuiti visy pokalbio fazy. Nors teoriSkai skiriamos trys
fazés, spontaniSkas pokalbis dazniausiai turi tik dibaanet tik vieg faze. Tokia
struktira gali netuéti jtakos pokalbio &mei arba prieSingai liudija apie ,pg/kus®
arba ,nepasisekifspokalbj.

3. Pokalbis dazniausiai pradedamas pasisveikinikto @3,5 %), identifikacijos
formuluoemis (14,2 %), klausimo-atsakymo formule (15,3 Y@verbaliniais Zenklais

12



(12,8 %), bereikSmiais zodziais (25,0 %). 9,2 Ymkiertiniy atvep nepriskiriami jokiai
grupei.

4. Pagrindigje fazje analizuojama svarbiausia pokalbio tema. Buitinia
pokalbiai neturi konkré&os, grieztos pokalbio eigos schemos, jeigu lygimeujuos su
dalykinais pokalbiais. Tema arba temos étpjJamos laisvai. Analizuotuose
pavyzdziuose randama ir vienaéfgjama tema, ir keletas tematiSkai susijusirba
nesusijusi temy. Dazniausiai aptariama ne viena tema (85,24 %deri®es dazniausiali
yra susijusios tematiSkai — 87,12 %, visiSkai ngaamos temos sudaro 12,88 %.

5. Pokalbio pabaiga, kaip ir pradzia, yra rituatitar Pokalbis baigiamas pabaig
signalizuojakiomis kalbiremis formukmis su neverbaliniais elementais arba be-j
37,32 %, situacijos apibendrinimu — 15,23 %, vietk&ais signalais — 5,33 %.
42,12 % pokalhj turi atvira pabaig.

6. Nagriretuose pokalbiuose pasSnekovai gali pakeisti vien&s tkim atvejais:
su kallejimo pertrauka arbhe jos ( 42,3 %), su persidengimu (36,8 %) ir nukdami
vienas kito replik (20,9 %).

7. Paties pasirinkimas kalb yra dominuojanti forma keé&iantis kalletojams
(68,7 %), kito paskatintas pasirinkimas kalbsudaro 31,3 %. Antruoju atveju yra
skiriamas eksplicitinis ir implicitinis ddas - 46,1 % ir 55,9 % nagétmose
pavyzdZziuose.

8. Fonetiniai elementai gali paveikti pokalbio #ffira (nurodyti kisima arba
pageidaujamp kalbétoja, pabgzti korektiros reikalingum ir pan.). Fonetiniai
kalbéjimo pozymiai padeda suvokti kaltmjo psichirg ir emocirg bisery bei jo santyk
su klausytoju.

9. Nagriretuose vaik pokalbiuose pasitaiko Snekamajai kalbadimgy leksiniy
vienet. Cia gausu daleliy, frazeologizm, dialektizmy, Zargonizm. Taip kalltojas
stengiasi informatyviai, suprantamai, be jwkpapildomy abejoni perteikti Zing
klausytojui. Sie vienetai padeda sukurti/susikletibetojo portret, nustatyti jo kilne,
socialin statug, priklausomylg tam tikrai ictjinei grupei, taip pat kalbamjo ir
klausariojo tarpusavio santykius.

10. Nagrirety atvey sakiny konstrukcijos atitinka vaik Shekamosios kalbos
sakinp konstrukcijas. Elipss, parente&s, pakartojimai, kontaminacijos dominuoja
vaiky pokalbiuose, siekiant pazytn svarbiausi informacip. Gramatigs klaidos
atskleidzia emocinsusijaudinima arba parodo kitataio status.

11. Vaiky pokalbis yra ne tik kalbinis reiskiny€ia svarliis ir neverbaliniai bei
paraverbaliniai elementai, kurie ne tik patvirtimgneigia, sustiprina, bet ir suteikia
papildomy reikSmy tam, kas pasakyta. Be to, Sie neverbaliniai Zenklkaveikia
pokalbio strukiira ir temos pétojima. Nepaisant & Zenkl reikSmes nagriktuose
pokalbiuose, dazniausiai jie nepazeidzia bendradaitno principo.

12. Organizuojant pokaibdidelis d¢mesys yra skiriamas Grice’o pokalbio
maksimoms (kokyks, kiekylkes, relevantiSkumo ir modalumo). Ne visada yra
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pasakoma tai, kas galvojama. Vaikokalbiuose pastebima maksinpazeidimo arba
nepaisymo tendencij Vienu metu gali bti pazeidziamos ir kelios taisyd. Tai
vyksta ne dl teoriniy ziniy trikumo, bet dl vaiky psichologijos.

13. Reiausiai paZzeidziama modalumo maksima. Modalumo maks taisykés
sutampa su vaikkalbos pozymiais.

14. Maksimy pazeidimas arbaujnepaisymas yra pokalbio strakai turintis
itakos veiksnys. Pazeidus maksgimpokalbis gali pakrypti netéta linkme, kinta
pokalbio tema arba atsiranda naugmy, pasSnekoy skatcius gali dicti arba maéti,
atsiranda korekay, pataisym ir pan.

15. Analizuotus vaik pokalbius lyginant su suaugupi pokalbiy analiZmis
(plg. S. Daubach pokalpilaidy analiZz, A. Pothmanno pardau-pirkéju pokalbiy
analiz), skirtumai iSrySkja beveik visuose pokalbio sudarymo ir jo stiirkis
lygmenyse: skiriasi suaugugi ir vaiky pokalby Zodynas, sintaksés strukfiros,
kalbétojy ir klausytop vaidmem keitimosi mechanizmai, temos, pokalbio dalaisSkos
ivairové ir daznumas.
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Tyrimy rezultatai buvo pristatomi konferencijose bei moksose straipsniuose.
Svarbiausios publikacijos disertacijos tema:

Kuprieré, Laima (2004). Zu semantisch-lexikalischen Aspektles Sprachgebrauchs
der Figuren in ausgewdahlten Werken deutscher Kindeatur. / American studies:

yearbook 2003-2004. Vol. Il: Text and Context im thlovement of Language, Time
and Space. p. 247-255. ISBN 9856329515

Kuprieré, Laima (2007). Alltagsgesprach als Gesprachssorfspekte zur
Charakterisierung von Alltagskonversationen. / Ar@n and European Studies =
AMepukaHCKHe U eBporeiickue uccienoBanus. Yearbook 2006-2007. Vol. 1, p. 219-
224. ISBN 9789856329763

Kuprieré, Laima (2007). Manche linguistischen BemerkungemmzWesen des

Gesprachs. / Kalbinsavimor meniniuose ir nemeniniuose tekstuose: recenzugama
moksliniy straipsni rinkinys, Kaunas, p. 66—73. ISBN 9789955330073
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Laima Kuprier (g. 1979) 1998-2002 m. studijavo vokie filologija Vilniaus
universiteto Kauno humanitariniame fakultete igijo filologijos bakalauro
kvalifikaciny laipsn. 2002-2004 m. studijavo vokiey kalbotyr ir igijo filologijos
magistro kvalifikacin laipsn. 2003 m., gavusi DAAD stipendij du nénesius stazavo
Frankfurto prie Maino J. W. Goethe’s universitet8004 m. jstojo i Vilniaus
universiteto Kauno humanitarinio fakulteto humania; moksh srities filologijos
krypties (04 H) doktoramra. L. Kupriere déstt Vilniaus universiteto Kauno
humanitariniame fakultete ir LCC Tarptautiniame wersitete. Siuo metu dirba
Klaipédos valstybigje kolegijoje.
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ORGANIZATION AND STRUCTURE OF THE CONVERSATION
(ON THE BASIS OF THE EXAMPLES TAKEN FROM CONTEMPORRY
GERMAN CHILDREN’S LITERATURE)

Summary

The object of research

Conversation gained the linguists’ interest sevelatades ago. This complex
manifold phenomenon has become the object of rebeam the works of the
representatives of various schools of linguistitsshould be noted that, although the
scholars approach conversation from a number oé@sp a universal comprehensive
analytical system which would embrace all the feeduand stages of conversation has
not been worked out yet. As a rule, single androft@&her narrow aspects come into
the linguists' focus. Lithuanian linguistics makes exception, and therefore this topic
is still novel and relevant.

Dialogical communication is determined by many &ast interlocutors (their
number, character, hierarchical relations), sitwatijplace and time), theme (or several
themes), verbal and non-verbal elements of comnatioic, etc. To avoid certain
misunderstandings and conflicts it is importantfalow the content of conversation
attentively, demonstrate one’s argumentative abéditin particular situations and
manage to control the information. Equally impottemthe knowledge of the rules of
conversation organization, the recognition of iteusture and manipulation with the
principles of conversation modelling. Conversatibatween two or more persons
should be considered both as the possibility tospadormation and the means
disclosing the true intentions and wishes of theakers thus constructing their
personal characteristics.

Linguistic scholars are apt to describe the memibanalysis in a different way.
Discourse analysis (Wunderlich 1985), conversatinalysis (Ungeheuer 1987; Henne,
Rehbock 2001; Brinker, Sager 1989), dialogue anslySteger 1987), interactive
linguistics (Auer 1999; Gunthner 2000; Selting, @euKuhlen 2000), etc. — these are
the methodologies whose object of investigatiodliedogical communication. On the
other hand, the object itself is named by sevemms: dialogue, conversation,
discussion, etc. In the works of Lithuanian scheldahe term ‘dialogue’ is most
frequently met (Vilkieg 2000; Zaikauskas 2002; Gudaine 2007; Sumskyt 2006).
The comparison of the works of Lithuanian and fgreilinguists showed that the
papers of Lithuanian researchers demonstrate thdetey toward theoretical and
descriptive analysis. Meanwhile, German linguisteus on the investigation of
particular conversations and their types, suchadlssgshow conversations, dialogues
between shop-assistants and customers, physiciahgatients, conversations taking
place during legal consultations, etc.

The given doctoral thesis focuses on the analybishddren's talks and their
structure. It should be stressed that in world distjics the chosen object of research
has not received a considerable attention yet. Agnibre rare attempts the papers of
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Joachim Siebert (1985), Hans-Heino Ewers (2000),ridMdypp (2000), Ingrida
Balciuniene (2009) that analyse the specific features of ¢kilts language explicit in a
natural environment and in a literary fictional cbsirse deserve a special attention.

Relevance and value of the thesis

From the theoretical perspective, due to the themkinsights that summarize
the organizational principles of children’s talkedadiscuss the system of factors
encoded in them, the thesis is beneficial with rdg@ its contribution into the still
developing integral analytical instrumentarium.

What concerns the practical application, the resaftthe given analysis will be
beneficial for the preparation of methodical guideshildren teaching, also including
the teaching of foreign languages. In foreign laagpi teaching, the competencies in
conversation modelling gain a special attention.réddwer, the specific features of
children' language and the distinct structure e@frthalk serve as important information
for the representatives of such professionals ashters, social educators, physicians
and psychologists, whose everyday activities foonscommunication with children
aiming at the solution of their problems.

Aim of research

The doctoral thesi®rganisation und Struktur des Gesprachs (anhandsjidele
der deutschen Kinder- und Jugendliterataijns at the analysis of the instruments of
conversation construction, its structure and thetey of factors determining its
organization.

The following tasks have been set out:

. to characterize conversation as a linguistida;

* on the basis of theoretical insights to cqutualize its analysis as a separate
linguistic paradigm;

. to describe conversation as a constructidendtify its structural elements;

 to discuss the significance of conversatiomalxims for the conversation
construction in a literary, or fictional discourard determine the possible disregard or
even violation of the rules;

 to examine which theoretical principles of gersation organization have
been accepted or ignored by the literary text cosep® during the process of a
fictional talk organization.

Hypotheses:

1. In artistic discourse, children's conatiens in the artistic discourse may be
treated as common everyday talks since here thgubage of children demonstrates the
general characteristics typical of natural languaged by children.

2. Conversation may be approached at asuatsatal unit of language constructed
by two or more conversation participants in the sanvironment at the same time and
touching the same topics. From the structural pofntiew, conversation may consist
of three phases.
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3. In children’s literature, children’s cargation constructions are based on all
the communication maxims described by H. P. Grioeyertheless, frequent cases of
their disregard or even violation do occur.

4. The structure of children’s conversationyopartially corresponds to the model
of adult conversation. Different structural variamf the conversation that appear due
to the speakers’ cultural, linguistic and persotiadits have been discovered in
children’s conversations.

Methods of research

The theoretical instrumentarium is discussed whi tise of the descriptive and
analytical approach. In the practical part of thesis, the same principles of the
scientific text organization have been applied. Ditained results have been worked
out during the analysis of particular conversatiansg their structural parts. Percentage
frequencies have been calculated for some datacamgared with the results obtained
by the researchers who focus on other types of exwations. The conversation
structure is discussed on the basis of the theavar&ed out by Brinker, Sager (1989),
Henne, Rehbock (2001), Deppermann (2001). One efagjproaches employed in the
work is H. P. Grice’s (1989, 1993) theory of theoperative principle and
conversational maxims.

Research material

Children’s conversations from contemporary Germaildcen's literature have
been chosen for analysis. The main literary souraes the following ones: J.
BansheruKeine Hosentrager fur OyaC. FunkeDie Wilden Hihner. Fuchsalarnw.
PaulsKkommissar Spaghetti und der Kanguru-WahnsianSteinhofelRico, Oskar und
die Tieferschatteetc.

Although fictional conversations are t nauthentic (i.e. natural), it was
interesting to find out that the language behaviand ways of communication of
literary characters successfully mirror the reakrgday models. Authorial remarks
have also been taken into consideration since tifegn serve as substitutes for the
speaker’s possible utterances. They may changendaming of dialogical replications,
give additional shades of meaning and show whtuiy considered by the speakers.

From 13 literary sources 400 sample-talks have mdacted which, in their
turn, were divided into groups due to the numbetopics, the reasons for conversation
participants’ turn-taking, the structural featured the conversation, etc. The
conversations were extracted from the texts togeth#gh the authorial remarks
reflecting the conversational situation and inchglinon-verbal and para-verbal
information. The typical conversational situatioontprises 5-6 replications of the
conversation participants.

Although children's conversations represent a wemiticonstruct, with rare
exceptions, they still reflect the chief tendencisd characteristics of a spoken
conversation. Such a statement may be grounded iklidd Bakhtin’s (1997) insight
claiming that a novel, or a literary text is a egflion of the oral, or primary discursive
genres.
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Albert Schweitzer (1980) also maintainattlwithin a literary text a secondary
social situation is created where the author séekmitate a natural primary situation
as precisely as possible. A. J. Greimas (1911)staksimilar position by claiming that
literary prose is a secondary modelling system esped by natural language. Among
other scholars, Karpushina (1991), Zaitzeva (2002ptova (2002), Betten (1994,
2001) and Vinogradov (1998) should be mentioned.

All the chosen literary works have been originatymposed in German. No
translation from the German language has been decluNearly all the literary sources
have been found in the most popular year book, letsl their authors are well known
laureates. Another selective criterion was a vgriat the personages with regard to
national and social aspects.

The structure of the thesis

The thesis consists of an introduction, five sewiand conclusions. At the end
of the work, the list of references consisting &f literary sources and more than 100
theoretical works in Lithuanian, German and English

In the first section of the paper ttléA\nmerkungen zum Textkorpuke
scholarly insights concerning children's languagé Bterature have been surveyed.

Children's lexicon is closely related with theireaggrowth, adults' impact, social
and cultural environment and child’s personalityord the syntactical point of view,
the sentences are short, mostly consisting of wbids, most of which are nouns,
interjections, onomatopoeic interjections and cagjions (cf. Rossmann 1996;
Weinert 1998; Piaget 2002).

The language of children has already been analysed separate linguistic
phenomenon (Henne 1986; Schlobinski 1993; Andrquastos, Scholz 1998; Neuland
2008). The following observations have been extdnadgildren’s language is peculiar
for the shortness of its remarks, unique clippiagd loanwords. A frequent impression
is that young people use their own invented wottist tcan only be understood by
themselves, their sentences demonstrate abundahcellipsis, parenthesis and
repetitions. By such a specific language they wyréveal their exceptional status,
advantages, disagreement or conflicts with adults impulsive emotions. Language is
the representative means of their identity.

All the mentioned features are transferred into literary works composed for
children. Some literary scholars, e. g. H. H. Ewg&800, 15), claim that children's
literature is not a pure literary phenomenon, kather a cultural event. Maria Lypp
(2000, 12) adds that it is extremely difficult tdhazacterise this phenomenon by
distinguishing its boundaries.

This place which the discussed type of literatuceupies within the frame of
fiction has not yet been clearly defined due toimportance. Even its target audience
is not distinctly obvious. These books are equahyoyed both by children and adults.
In them enough attention is given to the contenftsthe text and to the graphic
extratextual presentations: size of typing, illasiwns, etc. The interaction of the
verbal text and extratextual patterns works oulsgfol effect.
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As mentioned above, the language of the text fratjuecorresponds to the
realia of the described period. Since the authtiestgpt to please the readers and create
a convincing illusion of reality they present adasating contents and try to imitate the
young persons' lexicon, the specific ways of dgsion, the details of their behaviour,
construct the characters that would serve as takemedels for contemporary children
in a natural world. It is realised by using lexicayntactical, morphological, phonetic,
stylistic, sociolinguistic, psychological and psgtinguistic experiences. Interjections,
particles, fashionable catchwords, spoken Ilanguageressions, dialectisms,
jargonisms, clippings, idiomatic expressions and/ m@inages are welcome. In such a
way a literary text becomes better comprehended rantk acceptable to the target
audience.

Thus, a fictional text composed for children masifeitself as the combination
of written and spoken language. Even though, fosmauch texts are regarded as
written fictional texts, the fruit of the authofnisiagination, more and more scholars
agree that fictional texts (including conversatijposuld be treated as the examples of
the spoken language. Karpushina (1991); DorodriRdkalo (1994) argue that fictional
dialogue is a precise copy of everyday conversaéiod they suggest to analyse such
texts from this perspective. The authorial remaHest describe the situation and serve
as additional significant signals, including thenmgerbal factors, also allow to treat
the fictional dialogue as an example of spoken leg.

The second section of the pafddreoretische Ansatze der Gesprachsforschang
devoted to the discussion of the theoretical agpetitonversation. Here conversation
is viewed as an object of linguistic analysis. Bythesising the scholarly insights its
analysis is conceptualised as a separate lingupstradigm and the tendencies of its
development have been evaluated. The main taskoolversation analysis is to
investigate how the interlocutors reveal their ab@nd communicative realities with
the help of linguistic instrumentarium. In his thgoof conversation Deppermann
(2000, 2001a, 2001b) extends the main analyticiaicgsles that should be followed in
conversation analysis. The most important onesar®llow:

— action/act (the conversation arises from théaaue to which the problem is
solved, helps to complete the task or pursue aicedim);

— systemic aspect (participants of the conversagimploy more or less routine-
like behavioural models);

— sequencing (conversations are processes thatolasat certain period of time,
time being one of the elements determining the tlerog the replications, their delivery
and switching between the speakers );

— interactivity (since conversations make a seqeeofclanguage activities of
several conversation participants, the conversanay be approached at as the product
of their relationship);

— reflectivity (by their speech activities the commmicating persons reveal the
true intention of their conversation and the so@ald cognitive contexts of their
communication).

Generally, the main topics of analysis cover th#ofeing: the specificity of
communication in an official environment determinby adequate institutions, the
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speaker's belonging to a particular language graimpldren-adult communication,

conversation and grammar, the tendencies of utterdarmation, etc. Even though

belonging to a particular language group is maihly prerogative of sociolinguistics,

conversation analysts also devote a consideralléntedn to this aspect, e. g. they
explore the differences in language determinedHsy dpeaker's sex, the alteration of
linguistic elements due to different age, as wsllethnic, social and cultural codes of
behaviour.

It should be stressed that although conversation been analysed in various
aspects for several decades its definition stilhaes the subject of discussions.
Theoretical literature presents a variety of cagamsider:

*conversation is a verbal exchange of ideas (Dutk96, 601);

*conversation is the main communicational phenonmertturing which the
partners realise their aims by exchanging theiresols speakers and listeners
(Techtmeier 1984, 47f);

*conversation is an act of verbal communicationwssn at least two persons
performed at the same place and at the same tinextlyanging the speaker's and the
listener's roles while talking about the same stth{8chank, Schoenthal 1976, 64);

*conversation is a ritual contact (Holly 2001, 1);

*conversation is a quick exchange of short remank®ng the speakers avoiding
long consideration or hesitation (Jakubinskij 198®ff), and so on.

The majority of the scholars agree that the feawrbich make the definitions
interrelated are the following ones: turn-takinghe conversation (i.e. exchange of the
roles), the common theme and the shared situaténTumina 1998, 46; Mikhailov
1986, 5; Masbic 1989, 19; Slavgorodskaya 1986, BNertheless, there occur some
radical conceptions of the conversation. For insganValiusinskaya (1979, 302f)
insists that almost all discursive interaction mserlocutory. A pure monologue does
not exist, as every speech has an addressee, diréciplied. If there is an addresser,
there must be an addressee. Demyankov (2000, 2&)tans that conversation is
more than an external frame of thought; it revéhésvery structure of thinking. Thus,
even the monological contemplation should be urtdeds as a dialogical construct.
However, this thesis will not explore such widedhatical dimensions.

The author of the thesis analyses conversation$ toald be defined by
referring to the traditional definitions of the agrsation. The main characteristics of
the dialogue are as follow: two or more interloagtca common topic, place and time,
a fast exchange of replications, the verbal and-venbal ones acquiring equal
importance in communication. The theoretical pdsbgrovides the classification of
conversations, the discussion of their differenttpaand phases, the roles of the
participants and their turn-taking, as well as tk&tionship between of verbal and
non-verbal communicative elements during the cosaton. The presented insights
are based on the works of H. Henne, H. RehboclDé&ppermann, K. Brinker, S. Sager
and others.

Section Three titled Die Bedeutung der Sprechakttheorie fur die
Gesprachsforschung: Theoretische Ansatesals with the speech act theory (the
insights of Austin and Searle) and discusses tleeonssiolation of Grice’s cooperative
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principle and conversation maxims (of quality, quiyn manner and relation). The
violation or disregard of maxims create implicagsorevoke figurative meanings and
result in misunderstandings and obscurity.

Section Four titlecAufbau des Gespraclend Section Five titleRealisation der
Konversationsmaximen von P.Gridevelop the analysis of the selected conversations
and discuss the obtained results. In Section Finr,structure of the conversation is
analysed on the three levels: as a micro/meso/n&tcucture.

Conversation has a specific structure of its dgwelent or course which consists
of three phases: it has a beginning, its main (addhe) part and its end (Henne,
Rehbock 1995, 20; Brinker, Sager 1996, 94). Asle, ilhe beginning and the end have
a simple structure and consist of ritualised speeleiments, such as the formulae of
greeting, farewell, thanking, apology, the discaamsiof a certain problem or
summarising the situation, etc. In the beginning tb&é conversation, either the
conversation starts at once or a wish to starsishown by using greetings, self-
introduction, apology and phrases of politenessectééd in the gquestions concerning
health or weather. Frequently, the beginning of¢beversation is marked by the non-
verbal elements that either exist on their ownogether with the verbal expressions. It
is important to note that the length of this phasey vary depending on the the number
of interlocutors, on how well they know each oth#reir mutual relationship, timing,
the conversational situation, etc. The beginningthed conversation is shorter if its
participants know each other's psychological charatics, share cultural values, etc.
There are conversations with a reiterated initlaage, when due to specific external
signals it is interrupted and started anew. On db®er hand, the conversation may
escape this phase and pass straight to the discusbi particular problem.

Most intense discussions among the scholars adgeeerning the middle part of
the conversation where the most important issueghese of the topic and/or subtopic,
the interchange of topics and their interactionvaig for the accurate expression of
the message. Contrary to the beginning and endiagges of the conversation, it does
not have a strict structure and can undergo alteradue to the type of conversation,
its topic and the pursued aim.

The conversation may end in a solved or unsolvaiblem. Meanwhile, most
often just as the starting of the conversations tlmal phase ends in the traditional
'three step' combination (Schegloff 2006, 78f).si#y, a final sentence crowning the
discussed topic (i.e. emphatic reiterated remankseplications, the use of particles
and interjections); a new topic may be startedherending stage initiated. The second
step summarises all the conversation and, findlg, conversation is finished with an
exchange of one or two farewell sequences. Howestezh an end is not too common
(3.73 % of all the analysed cases) since it is ntgpecal of formal institutionalised
conversations. In children's conversations that ienthe farewell, thanking, wishing,
greeting, summarising sequences, an exchange ewédlr gestures is dominant. It is
interesting to observe that in the context of Garrnantemporary children's literature
the conversations lacking the final phase are rditeguent.

While analysing the mesostructure of the conveosatattention has been
devoted to the interlocutors’ role exchange, them® of replication exchange, the
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speaker and the listener activity during the cosagon and the speaker’s and/or
another participant’s decision to take/give theofloThe turn-taking depends on
various conditions: the situation, spontaneity, hemof interlocutors, publicity, the

degree of familiarity and social status (Rath 1949ff). Some scholars compare the
conversation to a crossroad where due to the exastef strict rules the traffic cannot
take place in all the streets at the same timegretise accidents will not be avoided.

Linke et al (1996, 266f); Henne, Rehbock (2001, fl8dstinguish several types
of the conversation participants' role exchangdhiwmiithout a pause, with an overlap,
with an interruption of another interlocutor, eta.the first case, the interlocutors take
turns smoothly, without contradictions or interngpts. Overlapping has been observed
when the interlocutors speak simultaneously, yet finst speaker’'s speech is not
interrupted, and he/she can develop an extendeal itleis type of conversation does
not disturb the elaboration of the talk and thei¢ap further developed.

The role exchange with an interruption disturbe tonversation most of all.
The speaker’s activity is stopped, and the listemeaartakes the floor. In this case, the
topic of the conversation is cut off and either awnone is started or the very
conversation is finished.

The interlocutors have two options to start thednwersation: either to start
speaking at their own free will, or when the parts@ows his/her wish to give the
floor. In the analysed cases, the first option bagn observed more often. This is
determined by the specificity of children's psyamwyl: children are curious, they want
to express all that they know, tell their opinioegarding the questions they are
interested in. Most often they disregard the imposghical schemes and ignore
keeping silent as a sign of politeness.

In the final section devoted to the discussiontaf tonversation structure, the
microstructural elements are analysed, i.e. lexigegdmmatical and phonetic aspects of
the conversation. They help both to evaluate theaker's language competency and
define the speakers’ character, in other wordsreate his/her image (Goffman 1996,
10; Riesel 1963, 418f).

The vocabulary employed by the speaker, the phonelements, prosody,
sentence structure and the non-verbal means oksgmn are important factors in the
formation or decoding of the speaker's image: leisfecent, education, moral values
and beliefs. Even though the theoreticians staé¢ the mentioned elements do not
affect the structure of the conversation, the earrout analysis led to the conclusion
that they may initiate corrections in the conveismat interruptions of the speaker's
speech, or even provoke the cases of an unfiniehéailed conversation.

Most frequently met phonetic elements are the follg ones: consonant or
vowel omission, syllable omission, spoonerisms oci@ental consonant replacings,
prolonged vowels, emphasized consonants, fast teshgpeech and syllabic speaking.

Most frequent lexical elements in children's comations are dialectisms,
clippings, jargonisms, repetitions, emphatic adsess diminutives, interjections,
onomatopoeic interjections, fashionable catchwolasnwords, swear-words, etc.

24



Most often children are apt to use short unfinislksmhtences, the cases of
ellipsis and parenthesis. They feel free to omitickrs, personal pronouns,
conjunctions. The cases with an unusual senterser @re not rare either.

In the last section of the thesis the conversaisoanalysed by applying Grice’s
cooperative principle which evaluates whether comimation maxims have been
followed or flouted. In the investigated conversas, the maxim of quantity has most
frequently been flouted. This type of maxim is @bsrelated with the principle of
language economy. In everyday situations, it idiclift to determine whether the
speaker holds the maxim of quality. Yet, in thetten texts it may be distinguished
with the help of the author's remarks and the plot.

The quality maxim may be violated due to two reasodeliberately and
involuntarily (i.e. when not knowing the facts) ow telling lies. In the analysed
conversations, this maxim has been examined wheispkakers were attempting at the
truth by asking additional questions. Sometimestthéh comes out from the authorial
remarks or during the final stage of the situation.

The maxim of relevance demands that during the emsation the topic should
not be changed. Nevertheless, in the analysed eramphis rule has often been
disregarded. In their conversations, children déscihe urgent problem and side
aspects pertaining to it or other thematically Ugiiesd questions.

The maxim of manner requires accurateness andtylan the part of the
speakers. This maxim was less frequently in thecutised examples. Typically,
children speak in short ‘choppy’ sentences; theg wsmple constructions, clear
concepts, etc. The maxim of manner was flouted maften in the conversations
between young persons and adults due to the distanage and different language and
life experiences. There were the cases in whiclersdvmaxims were flouted in the
same conversation.

Conclusions

The insights of the carried out analysis that déscthe conversation organizing
principles of children’s conversation, its strua&uand system of factors offer the data
allowing to expand the theory of conversation asisly

1. Conversation is realised on three levels: the maitr® meso and the micro ones.
The micro level is understood as the sum of phenétixical, morphological and
semantic elements. The meso (or middle) level casepr the units of
conversation organisation: remarks or replicatisysgech role turn-taking and
its types, the factors of speaking and listenirtg, €he macro level is concerned
with the conversation structure in a general sentsdias its beginning, the
middle part (i.e. the arrangement of the topicts) ghe end. Durinc the process
of conversation modelling, these elements perfoiffieicent roles.

2. Children's conversations may not contain all the nnomed phases of
conversation. Even though, theoretically, the thpbases of conversation are
generally distinguished, their spontaneous convensa usually have only two
or even a single phase. However, such a structansenot have any effect on the
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successful flow of the conversation, or vice velisaay testify either about the
failure of the speaker to conduct a successful eosation or or mark its
interruption.
. As a rule, children's conversation starts with art af greeting (23.5 %),
identification formulae (14.2 %), question-answernfiulae (15.3 %), non-verbal
signs (12.8 %) and meaningless expressions (25.0 949 % of single
occurrences were not attributed to any particulpet
. Everyday informal conversations differ from therf@l ones in that they do not
have a strict sequence scheme. The analysis relvé&aein the main (or middle)
phase of the children’s conversations the centgict is discussed and
developed. Moreover, here one or several topicdakeloped in a relaxed free
manner. In the analysed examples, either a sirapé tor several thematically
interrelated or unrelated topics have been foundstMrequently, more than one
topic were discussed (85.24 %). In the majoritytloé cases, the secondary
topics or subtopics were thematically interrelat@i7.12 %); meanwhile,
completely unrelated topics made only 12.88 %.
. Just as its initial part, the final part of childie conversation demonstrates a
ritualized character. It means that the conversaisofinished with the specific
end-signalizing formulae:
* containing (or vice versa) non-verbal elemeR{.82 %),
e summarising the situation (15.23 %),
* single unrepeated signals 5.33 %.
42.12 % of the conversations had an open ending.
. In the analysed examples the interlocutors weranghmg their roles in the
following three ways: they did it with or without pause (42.3 %), with an
overlap, (36.8 %) and by interrupting another iltentor (20.9%).
. In contemporary German children’s literature, a seade decision to speak is
the dominant conversational form observed amongntexlocutors who are apt
to change their roles (68.7 %). The interchangehefrole initiated by another
participant made 31.3 %. In the second case, tipdiaexand the implicit ways
have been distinguished — 46.1 % and 55.9 % resedget
. Phonetic elements may also have a considerablecipathe structure of the
conversation (e.g. indicate the next (or a desired@rlocutor; accentuate a
necessary correction of mispronunciation, etc.)eyfthelp to perceive the
speaker’s state of mind and his/her emotions ampdcgeh toward the listener.
. In the analysed children’s conversations, the laenits characteristic of the
spoken language do frequently occur. Conversatagm®onstrate an abundant
use of particles, idioms, jargonisms and dialecsisBy using them the speaker
endeavours to convey the message in a direct irdbve manner thus making it
understandable without causing unnecessary additidoubts. These lexical
elements also allow at the construction or deciplierof the image of the
speaker, determination of his/her origin, sociahts$, belonging to some
‘ideological’ and reveal the relationship betweble speaker and the listener.
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10.The syntactic constructions of the analysed ficilonconversations are
equivalent to the ones used in children’s everysipgken language. In order to
reinforce the most important information ellipsigarenthesis, repetition and
contamination are frequently used. Grammatical akiss either reveal an
emotional agitation of the speaker or his/her stasi a foreigner.

11.The carried out analysis demonstrated that contiers& not a purely linguistic
phenomenon. In children’s literature, the non-vérdad para-verbal elements
play an important role as they not only confirmnder emphasize the message,
but also provide additional perspectives on wha baen said. Moreover, such
non-verbal signs affect the structure of the cosagon and its thematic
development. Despite the fact that these signscéarly significant in the
analysed conversations, it should be stated thet tto not flout the cooperative
principle in any way.

12.In the analysis of the conversation organisatioic&s theoretical insights have
been applied and the conversation maxims of quatjtyantity, relevance and
manner have been distinguished. However, it sholéd stressed that in
children’s conversations the true meaning is oftemcealed and not clearly
expressed. Children conversations exhibit the teos of the disregard/
violation of the mentioned maxims. Several rules/rha violated/disregarded in
the same conversation. It happens not because eof fdilure in the
adaptation/recognition of the language codes, atiter due to the specificity of
children’s psychology.

13.The maxim of manner was flouted least of all. Itsts because the rules of the
maxim of manner reflect the features of childreariguage.

14 .Violation/disregard of Grice’s maxims is the factiiat affects the structure of
children’s conversation. Maxim violation may resuit some most unexpected
thematic or other shift in the movement of the cansation: an appearance of a
new topic, an increase or decrease of the numbénteflocutors, the need for
correction and so on.

15.The results obtained during the analysis of chiBeconversations were
compared to the results discussed in some analywiogks investigating adult
conversations (cf. Saskia Daubach's talk-show laggu analysis, Achim
Pothmann's shop assistant and customer conversatialysis). It showed that
children’s conversations differ from adults’ consations. Differences have
been observed nearly on all the structural levels tlle conversation
construction. Children and adults employ a différasocabulary, different
syntactic structures, mechanisms of turn-takingwkeen the speakers and
listeners, discussed topics and the variety andjukeacy of the means of
expression used in the separate phases of the =s&ation.

Translated by Jadvyga &miniené
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The results of the carried out analysis were pteseat the national and international
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